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Magna PTB.V. & Co. KG
Hermann-Hagenmeyer-Str, 1, 74199 Untergruppenbach

MAGNA PT S.p.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO
ITALIEN

loading station: 14248

Delivery note

N MAGNA

Delivery no. / Date: 7230023/ 06.10.2020
Purch. ord. no.: 5500043774
Purch. ord. Date: 22.10.2019
Supplier's no.: 0000008003
Order no. / Date: 30022947 / 23.10.2019
Customer ho.: 10005593
Consignee: 30005665
Packager Int. Cons.:

01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

A5 T5 016
aﬁ@?L§¥§3

Weights (gross/net)
Gross weight 427 KG Net weight 330,400 KG Volumes 0,720 M3 [’?.o %Q%
ltem Material Quantity Weight
Description
000010 0550723445 560 PC 330,400 KG
Hub System 2nd/6th Gear cpl
Customer article number: 0550723445Position3
900001 TBA-520921 2 PC 30 KG
MULTI-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800
800002 TBA-520880 40 PC 52 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R
800003 TBA-501668 40 PC 10 KG
Inlett fur Muffen DCT300, HST & PMG
900004 TBA-550528 2 PC 5 KG
VDA KLT Pallet Cover A0806 DKG
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
KUEHME+NAGEL srl
terms of delivery: FCA Bad Windsheim ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:
ita imballic
g:z::::ité alle schede d'imbatlo: @
Data controilo: O .{o/’(OZ:
Firma &
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-StraBBe 1 Untergruppenbach Firmennr. 656959568 Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amisgericht Stuttgart HRA 104271 Geschaftsfiihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.; Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
www.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach



VENDOR  -PLANT: 0003
-ND: 0000008003

Magna PT B.V. & Co. KG
Hermann-Hagenmeyer-Strasse
D-74749 ROSENBERG

SHPMT.REF.NO. : 259321

RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100
-NUMBER: 30005665

MAGNA PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
1-70026 MODUGNO

06.10.2020-07:53
Page 01.2

UNLDADING POINT: 14248
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN;
SHIPPING TYPE: Truck Forwardi
CARRIER: SCHWEITZER GMB
-NUMBER:

DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 3.570

DN-NO REF.NO. -CUST. QrY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF,NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR

-1 PACK. MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDCR CONSIGNMENT

GR: QUANTITY CHECK:

GOODS CHECK:
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